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SUMMARY

This enactment designates January 11th in each and every year
as “Judicial Independence Day”.
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Preamble

Whereas the rule of law is fundamental to maintain-
ing a democratic society and upholding human
rights;

Whereas maintaining the rule of law requires a judi-
ciary consisting of judges who are impartial and 5
independent in the face of political pressures and
interference attempts;

Whereas, in particular, the independence of the judi-
ciary depends on a judicial appointment and promo-
tion process that is based on candidate merit and on 10
fair, impartial and transparent disciplinary mecha-
nisms;

Whereas, on January 11, 2020, tens of thousands of
people, including hundreds of judges from 22 Euro-
pean countries, took part in the “1,000 Robes March” 15
in Warsaw to express their opposition to attacks on
judicial independence in Poland;

Whereas the International Association of Judges for-
mally requested that the United Nations commemo-
rate the 1,000 Robes March, in part to mark judges’ 20
brave and peaceful mobilization for an independent
judiciary;

And whereas Parliament recognizes the importance
of drawing public attention to the threats to judicial
independence in many countries of the world; 25

Now, therefore, His Majesty, by and with the advice
and consent of the Senate and House of Commons of
Canada, enacts as follows:

Préambule

Attendu :

que la primauté du droit est fondamentale au main-
tien d’une société démocratique et au respect des
droits de la personne;

qu’il est essentiel pour le maintien de la primauté du
droit que la magistrature soit composée de juges im-
partiaux et indépendants face aux pressions et tenta-
tives d’ingérence politiques;

que, en particulier, l’indépendance de la magistrature
est tributaire d’un processus de nomination et de
promotion à la magistrature qui est fondé sur le mé-
rite des candidatures et sur l’existence de méca-
nismes disciplinaires impartiaux, transparents et
justes;

que, le 11 janvier 2020, des dizaines de milliers de
personnes, y compris des centaines de juges prove-
nant de 22 pays d’Europe, ont pris part à la « Marche
des 1 000 robes » à Varsovie afin de manifester leur
opposition aux atteintes à l’indépendance de la ma-
gistrature en Pologne;

que l’Union internationale des magistrats a formelle-
ment demandé à l’Organisation des Nations Unies de
commémorer la Marche des 1 000 robes, notamment
afin de souligner la mobilisation courageuse et paci-
fique des juges pour une magistrature indépendante;

que le Parlement reconnaît qu’il est important d’atti-
rer l’attention du public sur les menaces qui pèsent
sur l’indépendance de la magistrature dans plusieurs
États du monde,

Sa Majesté, sur l’avis et avec le consentement du
Sénat et de la Chambre des communes du Canada,
édicte :
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Short Title

Short title

1 This Act may be cited as the Judicial Independence
Day Act.

Judicial Independence Day
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2 Throughout Canada, in each and every year, the 11th
day of January is to be known as “Judicial Independence
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